
42          วารสารนิเทศศาสตร์และนวตักรรม นิด้า             ปีที� 7 ฉบบัที� ! (ก.ค. – ธ.ค. 2563) 

พฤติกรรมผู้บริโภคและค่านิยมทางวัฒนธรรมผ่านการบริโภค 

สินค้าซานริโอ้ลายกุเดทามะของคนไทย 
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บทคัดย่อ 

  งานวิจัยนี "มีวัตถุประสงค์เพื�อศึกษาพฤติกรรมการบริโภคสินค้าแบรนด์ซานริโอ้ลาย       
กเุดทามะของคนไทยตลอดจนเพื�อศึกษาค่านิยมของคนไทย และ คนญี�ปุ่ นผ่านการบริโภคสินค้า
ซานริโอ้ โดยใช้การวิเคราะห์เนื "อหา การสมัภาษณ์เชิงลึก และ การวิจัยเชิงเอกสาร ในการเก็บ
รวบรวมข้อมูลเพื�อ นํามาวิเคราะห์พฤติกรรมการบริโภคของคนไทย และ เปรียบเทียบความ
แตกต่างทางด้านค่านิยม วฒันธรรม และ ความเชื�อระหว่างคนไทยกับคนญี�ปุ่ นที�สื�อสารผ่านตวั
การ์ตนูกเุดทามะ 

  จากการวิจยัพบว่า คนไทยที�นิยมสินค้าลายกุเดทามะมีพฤติกรรมการบริโภคเพราะกเุด
ทามะสามารถสะท้อนความเป็นตัวตนของผู้บริโภคได้เนื�องจากตัวการ์ตูนกุเดทามะที�มีความขี "
เกียจ ชื�นชอบความสบาย ไม่ตามใจใคร เหมือนเป็นสื�อกลางให้คนรอบข้างเข้าใจถึงลกัษณะนิสยั
ของตวัเรา โดยจะคํานึงถึงราคาเป็นอนัดบัแรกในการตดัสินใจซื "อก่อนจะดทูี�รูปลกัษณ์ที�ชื�นชอบ
เป็นลําดบัต่อมา ในด้านของความแตกต่างทางค่านิยม วฒันธรรม และ ความเชื�อของคนไทยกับ
คนญี�ปุ่ นพบว่ามีความคล้ายคลึงกันเนื�องจากมีพื "นฐานคําสอนเหมือนกันจึงทําให้มีค่านิยมบาง
ประการที�ตรงกันอย่างเช่น ค่านิยมการอยู่ร่วมกันในสงัคม การกําหนดเป้าหมายในชีวิต เป็นต้น 
ส่วนค่านิยมที�แตกต่างกันคือ ค่านิยมการตรงต่อเวลา การเคร่งครัดในการทํางาน ในด้าน
วัฒนธรรมมีความเหมือนกันตรงที�มีการเปิดรับวัฒนธรรมมาจากประเทศอื�นอย่างหลากหลาย
ก่อนจะนํามาเปลี�ยนแปลงให้เข้ากบัวฒันธรรมของตวัเอง อาจะมีต่างกนัในบางวฒันธรรมขึ "นอยู่
กบัขนบธรรมเนียมประเพณีเช่นวฒันธรรมการกิน การแต่งกายเป็นต้น สดุท้ายคือเรื�องของความ
เชื�อในเรื�องของวิญญาณที�ตรงกนัทั "งสองประเทศ 

คาํสําคัญ : พฤติกรรมการบริโภค, ค่านิยม, วฒันธรรม, ความเชื�อ, กเุดทามะ 
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Consumer Behavior and Cultural Values of Thai People Towards 

Consuming Sanrio products : A Case Study of Gudetama 

Abstract  

  The objectives of this research are to study the consumption behavior of 

Gudetama character products inThai people and to study values of Thai and Japanese 

people through the consumption of Sanrio products.  

  Methods used to obtain data are content analysis, in depth interview and 

documentary research. Consumption behavior in Thai people was analyzed and 

differences between values, culture and belief in Thai and Japanese people 

communicated through Gudetama character were compared. 

  Result of the study found that Thai people who admire and consumed 

Gudetama character products did so because the Gudetama character reflected their 

own selves. As the Gudetama character is lazy, favors cushy situation, does not need 

to please anyone. By using Gudetama character they are communicating to others 

around them that this is my character, Thai people who consume Gudetama products 

will consider price as a priority over favorable appearances of the product before 

making the decision to purchase. Regarding values, culture and belief between Thai 

and Japanese people it was found that there were similarities in values such as 

coexisting in society, determining goals in live which was due to similar in basic 

teachings. Differences in values found were punctuality and work rigor. Similarities in 

culture were ability to accept, adapt and incorporate different culture into their own 

culture. Differences in culture were dependent on the customs and traditions of the 

countries. Lastly, belief in spirit was similar in both countries.  

Keywords : Consumer behavior, Values, Cultural, Belief, Gudetama 
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ที มาและความสําคัญ 

 ประเทศญี�ปุ่ นเป็นหนึ�งในประเทศที�คนไทยให้ความสนใจในด้านการบริโภคทาง
วัฒนธรรมเป็นอันดับต้น ๆ เนื�องจากการเปิดรับวัฒนธรรมญี�ปุ่ นเข้ามาสู่ประเทศไทยเกิดขึ "น
ตั "งแต่สมยัปี พ.ศ. !#!$ เป็นต้นมาผ่านแนวคิดวฒันธรรมประชานิยม (Pop Culture) ทําให้คน
ไทยค่อย ๆ ได้รับอิทธิพลจากญี�ปุ่ นจนเกิดกระบวนการการกลายเป็นญี�ปุ่ น (Japanization)       

ขึ "นในสงัคมไทย ความเป็นญี�ปุ่ นในสงัคมไทยเกิดขึ "นได้ตั "งแต่สินค้าที�เป็นปัจจยัทางการเกษตร 
สินค้าอํานวยสะดวกในชีวิตประจําวนัไปจนถึงสินค้าที�ให้ความบนัเทิงอย่างเช่น การ์ตนูญี�ปุ่ นที�
ญี�ปุ่ นเลือกสง่ออกมากระตุ้นเศรษฐกิจ และ สง่เสริมวฒันธรรมญี�ปุ่ นเนื�องจากการ์ตนูเป็นหนึ�งใน
ปัจจัยที�จะช่วยเพิ�มอํานาจอ่อน (Soft Power) ให้แก่ประเทศญี�ปุ่ น (วาสนา ปานนวม, 2555)  
เพื�อเผยแพร่วฒันธรรม และ ขบัเคลื�อนเศรษฐกิจประเทศให้เติบโตโดยใช้การ์ตนู  ประเทศญี�ปุ่ น
จึงได้กําหนดกลยุทธ์ขึ "นมาเรียกว่า ยุทธศาสตร์ Cool Japan มีที�มาจากบทความชื�อ Japan’s 

Gross National Cool ในนิตยสาร Douglas Mc Gray ตีพิมพ์เมื�อปี ค.ศ. 2002 หลกัสําคญัของ
ยุทธศาสตร์คือ การนําเสนอความมีเสน่ห์ของวฒันธรรมญี�ปุ่ นในรูปแบบที�สร้างสรรค์ให้แตกต่าง
จากที�เคยทําในอดีต นอกจากการ์ตนูแล้วยังรวมไปถึงวฒันธรรมอื�น เช่น เกม แฟชั�นเครื�องแต่ง
กาย เพลง ละคร และ อาหารญี�ปุ่ น (Suzuki, 2008 อ้างใน ภิญญพันธ์ุ พจนะลาวัณย์, 2557, 

หน้า 29) 

 หากกล่าวถึงการ์ตูนญี�ปุ่ นที�เข้ามาในประเทศไทยหนึ�งในตัวการ์ตูนที�ได้รับความนิยม
อย่างมากคงหนีไม่พ้นตวัการ์ตนูจากแบรนด์ซานริโอ้ที�ไม่ว่าจะเป็น คิตตี " เคโรโระ มายเมโลดี " ซี�ง
ได้มีการวางขายในประเทศไทยอย่างแพร่หลายผ่านห้างเซ็นทรัลที�เป็นตวัแทนจดัจําหน่ายสินค้า
ซานริโอ้ในประเทศไทย อันเป็นส่วนสําคัญที�ช่วยให้คนไทยบริโภคสินค้าที�มาจากญี�ปุ่ นอย่าง
ต่อเนื�องตั "งแต่อดีตจนถึงปัจจบุนั 

 นอกเหนือจากตวัการ์ตนูในแบรนด์ซานริโอ้ที�เราคุ้นเคยกันมาอย่างดีแล้วซานริโอ้ได้ทํา
การคิดค้นตวัการ์ตนูใหม่ ๆ ขึ "นมาอยู่เสมอโดยมีการกําหนดหัวข้อเพื�อให้ศิลปินได้มีส่วนร่วมใน
การออกแบบตวัการ์ตนูเพื�อเป็นหนึ�งในครอบครัวซานริโอ้  

ในปี ค.ศ. 2013 ซานริโอ้ได้ทําการกําหนดหัวข้อตัวการ์ตูนที�เกี�ยวกับอาหารขึ "นมีผู้ ให้
ความสนใจเข้าร่วมสง่ตวัการ์ตนูประกวดอย่างล้นหลาม หนึ�งในตวัการ์ตนูที�เข้าร่วมการประกวด
ดังกล่าว และ ได้รับความนิยมเป็นอย่างมากจากคนญี�ปุ่ นก็คือ กุเดทามะ (Gudetama) (Alex 

Abad-Santos, 2017) ชื�อของกุเดทามะมาจากการรวมกันของคําว่า Gude ซึ�งมาจากคําว่า 
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Gudegude แปลว่า ไม่สามารถทรงตวัได้ หรือ หมดแรง (คนญี�ปุ่ นมกัจะใช้เรียกคนเมาจนทรงตวั
ไม่ได้) และ คําว่า Tama มาจากคําว่า Tamago ที�แปลว่าไข่ ถึงแม้ว่าจะได้ที� 2 จากการประกวด
แต่กุเดทามะกลบัได้รับความนิยมอย่างมากจนได้มีการประกาศนําเอากุเดทามะมาทําอนิเมชั�น
ความยาวตอนละ 1 นาที โดยออกอากาศในช่วงเวลาตอนเช้าทางสถานีโทรทศัน์ช่อง TBS ทําให้
ความนิยมของกุเดทามะเพิ�มมากขึ "นจนสามารถขึ "นมาติดอันดับ 1 ใน 10 ของการจัดอันดับ
คาแรคเตอร์ประจําปีของซานริโอ้ตั "งแต่ปีค.ศ. 2015 เป็นต้นมา (พรนภสั ชํานาญค้า, 2560) ไม่
เพียงแต่ในประเทศญี�ปุ่ นความนิยมของกุเดทามะยงัได้แพร่หลายไปยงัประเทศใกล้เคียงรวมถึง
ประเทศไทยอีกด้วย โดยได้มีการนําเข้าสินค้าเกี�ยวกับกุเดทามะมาวางขายไม่ว่าจะเป็นเครื�อง
เขียน ตุ๊ กตา เครื�องนอน ไปจนถึงข้าวของเครื�องใช้ภายในครัวเรือนโดยสินค้ากุเดทามะจัด
จําหน่ายผ่านห้างเซ็นทรัลเป็นหลกั นอกจากนี "ยงัมีร้านค้าที�ขายสินค้าเกี�ยวกับกุเดทามะ โดยได้
นําเข้ามาจากญี�ปุ่ นเพื�อหาซื "อมาให้แก่ผู้สั�งโดยตรง ความนิยมของกุเดทามะในคนไทยเพิ�มขึ "นจน
ทําให้เกิดการจดัตั "ง Gudetma Pop-Up Store ขึ "นเป็นแห่งแรกในประเทศไทยที�ห้างสรรพสินค้า
เซ็นทรัลเวิลด์ เมื�อวนัที� 18 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2559 

แสดงให้เห็นว่าความนิยมของกุเดทามะได้เริ�มแพร่ขยายมาในประเทศไทย และกําลงั
เริ�มเป็นที�รู้จกัในเมืองไทยอย่างต่อเนื�องการที�คนไทยให้ความสนใจในตวัการ์ตนูกเุดทามะอาจจะ
เกิดจากความมีภาพลกัษณ์ที�ไม่เหมือนกับตวัการ์ตนูซานริโอ้ที�ผ่านมา และ สีเหลืองสดใสของ     
กุเดทามะยังทําให้บรรยากาศดูสนุกสนานมีความสุขตรงกับนิสยัคนไทยที�รักความสนุกสนาน
ชอบความผ่อนคลาย กุเดทามะจึงเข้ามาเป็นหนึ�งในตัวการ์ตูนที�คนไทยให้ความสนใจ และ        
มีแนวโน้มที�จะเป็นที�นิยมมากขึ "นอย่างต่อเนื�อง การที�ตัวการ์ตูนกุเดทามะได้รับความนิยมใน
ประเทศไทย ทําให้ผู้ วิจยัสนใจที�จะค้นหาค่านิยมของคนไทยที�บริโภคสินค้าลายกเุดทามะ รวมถึง
ความเหมือนและความแตกต่างระหว่างค่านิยมของคนไทย และ คนญี�ปุ่ นที�เลือกบริโภคสินค้า
ลายกุเดทามะเพื�อให้ผู้ที�ศึกษาได้นําไปใช้พัฒนาต่อยอดความคิดทางการตลาดอันนําไปสู่การ
ออกแบบสินค้าเพื�อให้ตรงต่อความต้องการของผู้ที�มีวฒันธรรมต่างกนั 

 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

            %. เพื�อศกึษาพฤติกรรมการบริโภคสินค้าแบรนด์ซานริโอ้ลายกเุดทามะของคนไทย 

            !. เพื�อศกึษาค่านิยมของคนไทย และ คนญี�ปุ่ นผ่านการบริโภคสินค้าซานริโอ้ 
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วิธีการวิจัย 

การศึกษาพฤติกรรมการบริโภคและค่านิยมทางวัฒนธรรมผ่านการบริโภคสินค้าซานริโอ้
ลายกเุดทามะของคนไทย เป็นการศกึษาวิจยัเพื�อหาค่านิยมของผู้ที�ชื�นชอบสินค้าซานริโอ้ลายกุเดทา
มะทั "งคนไทย และ คนญี�ปุ่ น ซึ�งผู้ วิจยัเลือกใช้วิธีวิจยัเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ด้วยการ
วิเคราะห์เนื "อหา (Textual Analysis) การสมัภาษณ์เชิงลึก (In-Depth Interview) และ การวิจัยเชิง
เอกสาร (Documentary Research) เพื�อวิเคราะห์พฤติกรรมในการบริโภคสินค้าลายกุเดทามะของ
คนไทย และ ความคล้ายคลงึ และ แตกต่างกนัของค่านิยมระหว่างคนไทยกบัคนญี�ปุ่ นโดยใช้ระเบียบ
วิธีการวิจยัดงันี " 

1. การวิเคราะห์เนื "อหา ทําการวิเคราะห์เนื "อหาของการ์ตูนโดยเลือกวิเคราะห์เนื "อหาแบบ
ตามเนื "อหาที�ปรากฏ (Manifest Content) ในด้านต่าง ๆ อย่างละเอียดผ่านการดูการ์ตูนกุเดทามะ
จํานวน #$ ตอน ความยาวตอนละ % นาทีโดยจําแนกประเภทของการวิเคราะห์ตามหลกัค่านิยม 
วฒันธรรม และ ความเชื�อ 

2. การสมัภาษณ์เชิงลกึ (In-depth Interview)  

การเลือกผู้ให้ข้อมลูหลกั (Key Informant) ใช้วิธีการเลือกแบบเจาะจงจากกลุม่คนไทย และ 
คนญี�ปุ่ นที�มีความชื�นชอบในตวัการ์ตนูกุเดทามะ และ เคยซื "อสินค้าที�เกี�ยวข้องกับกุเดทามะ  จํานวน 
10 คน โดยแบ่งเป็นคนไทย 8 คน คนญี�ปุ่ น 2 คน 

3 .การวิจยัเชิงเอกสาร (Documentary Research)          

การใช้กระบวนวิธีการวิจยัเชิงคณุภาพ(qualitative research) ด้วยกระบวนการศึกษาและ
วิเคราะห์ข้อมลูจากเอกสารเกี�ยวกับกลยทุธ์การทําการตลาดของแบรนด์ซานริโอ้ที�มีต่อประเทศต่าง 
ๆ ที�มีวัฒนธรรมต่างกัน ก่อนนํามาวิเคราะห์เป็น 3 ประเด็นหลกัคือ ผลิตภัณฑ์ลายกุเดทามะ การ
ขยายแบรนด์สินค้า และ การสร้างประสบการณ์ร่วมกบัแบรนด์                

ผลการวิจัยและอภปิราย 

  !. พฤติกรรมการบริโภคสินค้าแบรนด์ซานริโอ้ลายกุเดทามะของคนไทย 

  ผู้บริโภคเลือกซื "อสินค้ากเุดทามะเพราะเห็นว่ากเุดทามะมีบคุลิกที�เหมือนตวัเอง เหมือน
เห็นตวัเองอยู่ในตวักุเดทามะสามารถสะท้อนความเป็นตวัเองผ่านตวัการ์ตนูกเุดทามะที�มี  ความ
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ขี "เกียจ ชื�นชอบความสบาย ไม่ตามใจใคร เหมือนเป็นสื�อกลางให้คนรอบข้างเข้าใจถึงลกัษณะ
นิสยัของตวัเรา  

  ในส่วนของเกณฑ์การตัดสินใจเลือกซื "อสินค้าจากการดูราคาเป็นอันดับแรก เนื�องจาก
สินค้าแบรนด์ซานริโอ้มีราคาที�ค่อนข้างสงูซึ�งมาจากต้นทุน การนําเข้า และ ลิขสิทธิ&จากประเทศ
ญี�ปุ่ น ดงันั "นจะเลือกซื "อในช่วงเวลาที�มีการจัดโปรโมชั�นมากกว่าการซื "อราคาเต็ม ยกเว้นกรณีที�
เป็นรุ่นพิเศษออกเฉพาะเทศกาลจะมีการจํากดัระยะเวลาในการวางจําหน่ายทําให้ผู้ที�ชื�นชอบใน
ตวัการ์ตนูกุเดทามะต้องรีบซื "อเพื�อเก็บสะสมเป็นต้น แต่มีอีกกลุ่มหนึ�งที�เลือกสั�งสินค้ากุเดทามะ
มาจากอินเทอร์เน็ตส่งตรงจากประเทศญี�ปุ่ นซึ�งมีค่าขนส่งตามมาแต่มีสินค้าให้เลือกมากกว่าใน
ประเทศไทย 

  ต่อมาจึงเลือกจากความชอบที�มีต่อรูปลกัษณ์ของผลิตภณัฑ์ชิ "นนั "น ๆ เนื�องจากสินค้า   
กุเดทามะมีหลากหลาย ทั "งของใช้ในบ้าน ของใช้ในครัว อุปกรณ์เครื�องเขียน ไปจนถึงเสื "อผ้า      
ทําให้ไม่สามาถซื "อได้ทั "งหมด การตัดสินใจเลือกซื "อจากคอลเลกชันที�ชอบจึงเป็นปัจจัยสําคัญ
อย่างหนึ�ง  

  อัตราการซื "อสินค้ากุเดทามะของผู้ ให้ข้อมูลจะเฉลี�ยอยู่ที�เดือนละ 2 ถึง 3 ครั "งตามแต่
ความสะดวกในการไปเดินห้างสรรพสินค้า หรือ มีการลดราคาสินค้าที�ตัวเองต้องการหรือไม่ 
สินค้ากุเดทามะนอกจากจะวางขายในห้างสรรพสินค้ายงัมีวางขายตามตลาดนดั หรือ ร้านขาย
ของนําเข้าจากญี�ปุ่ น ซึ�งสินค้าจะปะปนกันทั "งของแท้ถูกลิขสิทธิ& และ ของปลอม ผู้ ให้ข้อมลูส่วน
ใหญ่จะสามารถแยกของจริงกับของปลอมได้จากรูปลกัษณ์ สีสนั และ จะไม่ซื "อสินค้าที�เป็นของ
ปลอมถึงแม้ว่าจะมีราคาที�ถกูกว่า  

  นอกจากนี "ยังมีการบินไปถึงประเทศญี�ปุ่ นที�เป็นต้นกําเนิดของกุเดทามะเนื�องจากมี
สินค้าให้เลือกหลากหลายบางอย่างไม่สามารถหาได้ที�ประเทศไทย และ ที�ญี�ปุ่ นยังมีการจัด
นิทรรศการเกี�ยวกบักเุดทามะอยู่เป็นประจํา ผู้ที�ชื�นชอบในกเุดทามะจึงอยากไปสมัผสับรรยากาศ
ของนิทรรศการกเุดทามะเหมือนได้เข้าไปอยู่ในโลกของกเุดทามะสกัครั "ง  

          #. ค่านิยมของคนไทยและคนญี ปุ่นที บริโภคสินค้าซานริโอ้ 

  คนไทย และ คนญี�ปุ่ นมีรากฐานของค่านิยม วัฒนธรรม ความเชื�อที�คล้ายกัน มาจาก
หลกัคําสอนของศาสนาต่าง ๆ ที�สอนให้เป็นคนดี มีความเกื "อกูลผู้ อื�น เห็นผู้ อื�นสําคญักว่าตวัเอง 
จึงทําให้มีค่านิยมบางประการที�เหมือนกัน ที�เห็นได้ชดัคือค่านิยมของการอยู่ร่วมสงัคมกบัผู้ อื�นที�
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ญี�ปุ่ นจะสอนให้คิดถึงผู้ อื�นก่อนจะกระทําการสิ�งใดให้ดวู่ามีใครได้รับความเดือดร้อนจากสิ�งที�เรา
ทําไหม ถ้าไม่มีถือว่าการกระทําสิ�งนั "นเป็นสิ�งที�ดีที�ถูกต้อง ในขณะที�คําสอนของคนไทยก็มี
ลกัษณะที�เหมือนกันคือการสอนให้คนรู้จักทําความดีเพื�อให้คนอื�น ไม่รบกวนเบียดเบียนผู้ อื�น 
และ รู้จกัการมีนํ "าใจต่อผู้ อื�น จะทําให้สงัคมสามารถอยู่ร่วมกนัได้อย่างมีความสขุ  

  นอกจากนั "นคนญี�ปุ่ น และ คนไทยยังมีค่านิยมในการกําหนดเป้าหมายในชีวิต และ     
ลงมือทําให้บรรลเุป้าหมายที�ได้วางไว้ โดยมีความมุ่งมั�นเป็นที�ตั "ง คนญี�ปุ่ นจะไม่ยอมแพ้ถ้าไม่ถึง
ที�สดุ ไม่ว่าจะล้มกี�ครั "งก็สามารถลกุขึ "นมายืนใหม่ได้ คนไทยเองก็มีความเชื�อที�ว่าความพยายาม
อยู่ที�ไหนความสําเร็จอยู่ที�นั�น ทําให้ไม่ล้มเลิกความตั "งใจง่าย ๆ  

  ส่วนค่านิยมของคนญี�ปุ่ นที�แตกต่างกันกับคนไทยคือเรื�องของการรู้จักรักษาเวลา คน
ญี�ปุ่ นจะถือว่าเวลาเป็นสิ�งมีค่า ทุกวินาทีสามารถนําไปทําประโยชน์ได้ดังนั "นคนญี�ปุ่ นจะถือใน
เรื�องของเวลามาก จะต้องตรงต่อเวลารู้จักการเผื�อเวลาในสถานการณ์ฉุกเฉินอยู่เสมอ ตรงกัน
ข้ามกับคนไทยที�มีความยืดหยุ่นในเรื�องของเวลาค่อนข้างมาก เวลานดัจะต้องมีการเผื�อเวลาไว้
อย่างน้อยครึ�งชั�วโมงเนื�องมาจากปัจจยัรอบนอกต่าง ๆ ทั "งรถติด ขนสง่ขดัข้องเป็นต้น  

  วัฒนธรรมของญี�ปุ่ น และ ไทยเหมือนกันตรงที� มีการเปิดรับวัฒนธรรมมาจากประเทศ
อื�นอย่างหลากหลายก่อนจะนํามาเปลี�ยนแปลงให้เข้ากบัวฒันธรรมของตวัเอง อาจะมีต่างกนัใน
บางวฒันธรรมขึ "นอยู่กับขนบธรรมเนียมประเพณีของไทย และ ญี�ปุ่ นจะรองรับวฒันธรรมใดบ้าง 
ด้านสุดท้ายคือความเชื�อทั "งไทย และ ญี�ปุ่ นมีความเชื�อในเรื�องของวิญญาณทั "งคู่ แตกต่างกัน
เล็กน้อยตรงที�คนญี�ปุ่ นจะคิดว่าทกุสิ�งทุกอย่างมีเทพเจ้าอยู่จําเป็นต้องเคารพ และ รักษาสรรพสิ�ง
รอบตัว แต่คนไทยจะมีความเชื�อที�ว่าวิญญาณจะเข้ามาอยู่ในสิ�งที�ผูกพันก่อนจะกลายเป็น
วิญญาณ มากกว่า จากการศกึษาทําให้พบว่าถึงแม้ว่าคนไทย และ คนญี�ปุ่ นจะมีพื "นฐานคําสอน
ที�คล้ายคลึงกัน แต่ด้วยรูปแบบของสงัคม การเอาตัวรอด และ การสั�งสอนเพื�อการดํารงอยู่ใน
สงัคมที�แตกต่างกนัทําให้ค่านิยมบางประการไม่เหมือนกนั  

  จากการศึกษาพฤติกรรมการบริโภคสินค้ากุเทามะของคนไทย และ ความคล้ายคลึง
ความแตกต่างด้านค่านิยม วฒันธรรม ความเชื�อระหว่างคนไทยและคนญี�ปุ่ น พบว่าผลการวิจยัมี
ประเด็นที�น่าสนใจที�ตรงกบัแนวคิด ทฤษฎีที�ได้กลา่วมาข้างต้น และ ประเด็นที�แตกต่างที�น่าสนใจ
ดงัต่อไปนี " 
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 1. การที ญี ปุ่ นส่งการ์ตูนซานริโอ้มาทาํการตลาดในต่างประเทศเป็นการใช้ Soft Power 

  เมื�อวิเคราะห์กลยทุธ์ทางการตลาดของกเุดทามะจะพบได้ว่ามีการนําเอาแนวคิดอํานาจ
อ่อนมาใช้ในการทํากลยทุธ์เพื�อขยายกลุม่เปา้หมายไปยงัประเทศในภมิูภาคอื�น ๆ นอกจากเอเชีย 
ซึ�งจากหลกัการของแนวคิดอํานาจอ่อนคือการเผยแพร่วฒันธรรมโดยผ่านสื�อกลางที�สามารถชกั
จงูให้เกิดความคล้อยตามได้โดยง่าย การ์ตนูเองก็เป็นหนึ�งในตวักลางที�ประสบผลสําเร็จมาตั "งแต่
อดีตของประเทศญี�ปุ่ น การที�กเุดทามะในแต่ละตอนได้มีการถ่ายทอดวฒันธรรมผ่านการเลา่เรื�อง
ทําให้ผู้ที�ได้ดสูามารถเข้าใจถึงวัฒนธรรมดังกล่าวได้โดยไม่รู้สึกเบื�อ และ ไม่เป็นการให้ข้อมลูที�
มากจนเกินไป  

  กเุดทามะไม่ได้เพียงแต่นําสินค้าเข้าไปขายในแต่ละประเทศ แต่เพื�อให้ผู้บริโภคได้สมัผสั
กับความเป็นกุเดทามะอย่างใกล้ชิดเหมือนเป็นส่วนหนึ�งในโลกของกุเดทามะ และ ได้มี
ประสบการณ์ที�ดีร่วมกับแบรนด์จึงได้มีการจัดตั "งร้านอาหารที�มีการตกแต่งด้วยตัวกุเดทามะ
ทั "งหมด แม้กระทั�งเมนูอาหารก็ยังมีการจัดทํารูปแบบตัวกุเดทามะโดยแต่จะที�จะมีเมนูอาหารที�
แตกต่างกนัไปตามวฒันธรรมของประเทศนั "น ๆ  

  นอกจากนี "ยังมีการจัดนิทรรศการตามสถานที�ต่าง ๆ เพื�อเป็นการสร้างการรับรู้ให้แก่
บุคคลทั�วไปให้รู้จักกุเดทามะมากขึ "นเป็นการแทรกซึมเข้าไปสู่ความคิดของผู้ บริโภคอย่าง
แนบเนียน เพื�อให้เข้ากับความนิยมของวัฒนธรรมนั "น ๆ ในบางครั "งต้องมีการปรับเปลี�ยน
ภาพลกัษณ์เพื�อให้เข้ากบัความชอบของคนในประเทศ อย่างเช่นเมื�อตอนที�คิตตี "ได้ไปเปิดตลาดที�
อเมริกาได้มีการนําสีม่วง และ สีชมพูมาใช้แทนตวัคิตตี "ปกติที�เป็นสีขาวกับแดง เนื� องจากสีม่วง
ค่อนข้างได้รับความนิยมในกลุม่วยัรุ่นอเมริกา ทําให้ในขณะนั "นคิตตี "ถือว่าเป็นตวัแทนของความ 

ป๊อปของประเทศญี�ปุ่ น และ ได้รับความนิยมในประเทศอเมริกาในเวลาต่อมา (McGray, 2001)  

 ไม่เพียงแต่ประเทศญี�ปุ่ นที�นําเอาแนวคิดอํานาจอ่อนมาใช้ประเทศเกาหลีก็ได้นําเอา
แนวคิดนี "มาใช้กับการเผยแพร่วัฒนธรรมเกาหลีเช่นกัน โดยประเทศเกาหลีเลือกถ่ายทอด
วฒันธรรมผ่านละครโทรทศัน์ และ เพลงเป็นหลกัผ่านศิลปินเกาหลีเรียกอีกอย่างว่า “ฮนัยรู” เป็น
การถ่ายทอดทั "งภาษา การแต่งกาย วิถีชีวิตความเป็นอยู่ของเกาหลีให้แก่ประเทศอื�น เรียกได้ว่า
เป็นการเผยแพร่กระแส โคเรียเวฟ (Korea Wave) ไปสูก่ลุม่คนกลุม่ใหม่ที�ต่างวฒันธรรมกนั และ 
ยงัสร้างรายได้เข้าประเทศเกาหลีได้อย่างต่อเนื�อง (Lee, 2009) 
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ความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมญี�ปุ่ นกับเกาหลีคือเกาหลีจะเน้นไปที�การเผยแพร่
วฒันธรรมด้านบนัเทิงเป็นหลกัส่วนเรื�องของอาหาร การแต่งตวัเป็นส่วนเสริมที�บางครั "งเกิดจาก
การทําตามนกัร้อง นกัแสดงจากในสื�อบนัเทิง แต่ญี�ปุ่ นจะเผยแพร่ในทุกด้านรวมไปถึงการ์ตูนที�
เกาหลีไม่ได้ให้ความสําคญัในด้านนี "มากนกัแต่กลบัเป็นสื�อหลกัในการแทรกซึมวฒันธรรมญี�ปุ่ น
ให้แก่ประเทศอื�น กลบักันในเรื�องของนกัร้อง นกัแสดงจะไม่ได้รับความนิยมในต่างประเทศมาก
เท่าเกาหลี  

  จะเห็นได้ว่าแต่ละประเทศจะเลือกใช้จุดแข็งของวัฒนธรรมตัวเองในการนํามาเป็น
อํานาจอ่อนที�จะเข้ามาในต่างวฒันธรรมเพื�อสร้างความนิยมให้แก่วฒันธรรมของประเทศตวัเอง
ทั "งยงัมีสว่นช่วยในการเพิ�มฐานการตลาดให้แก่ตวัเองสร้างรายได้ให้แก่ประเทศ  

  2. สินค้าซานริโอ้เป็นวัฒนธรรมประชานิยม 

  จากการสัมภาษณ์ผู้ ที� ชื�นชอบตัวการ์ตูนกุเดทามะสามารถวิเคราะห์ให้เห็นได้ว่า
วฒันธรรมประชานิยมของญี�ปุ่ นที�เข้ามาในประเทศไทยมีผลต่อความชื�นชอบในตวัการ์ตนูซานริ
โอ้ และ นํามาซึ�งความชอบกุเดทามะตามมาเนื�องจากล้วนมีความชอบต่อประเทศญี�ปุ่ นเป็น
พื "นฐานมาก่อน ไม่ว่าจะเป็นความชอบในวงดนตรีญี�ปุ่ น ละครญี�ปุ่ น  หรือ อาหารญี�ปุ่ น ซึ�ง
ความชอบเหลา่นั "นไม่ได้หายไปจากประเทศไทยแม้เวลาจะผ่านไปนานแค่ไหน จากงานวิจยัเรื�อง
ปัจจยัทางสงัคมที�มีความสมัพนัธ์กบักระแสความนิยมวฒันธรรมญี�ปุ่ นของนกัเรียนมธัยมปลายที�
พบว่าความนิยมในวัฒนธรรมญี�ปุ่ นของเด็กมธัยมปลายส่วนมากจะอยู่ในเรื�องของอาหาร และ 
ภาษาเป็นหลกั สว่นการ์ตนู ละคร การแต่งตวัอยู่ในระดบัปานกลาง แสดงให้เห็นว่ากระแสความ
นิยมในวัฒนธรรมญี�ปุ่ นยังคงอยูในประเทศไทย และ แทรกซึมเข้าไปอยู่ในกระแสความนิยมที�
เกิดขึ "นใหม่ ๆ อยู่เสมอ (เบญจรัสย์ เนตรนชุ, 2552) 

  วฒันธรรมประชานิยมในเรื�องของนกัร้องญี�ปุ่ นถึงแม้ว่ากระแสน้อยลงไปในช่วงหนึ�งแต่
เมื�อมีวงดนตรีญี�ปุ่ นวงใหม่ ๆ เกิดขึ "นกระแสความนิยมในเรื�องเพลงญี�ปุ่ นก็กลบัมาเพิ�มมากขึ "นทั "ง
ในประเทศญี�ปุ่ น และ ประเทศไทย วฒันธรรมประชานิยมยงัมีส่วนช่วยขยายกลุ่มเปา้หมายของ
กเุดทามะให้ไม่จํากดัอยู่แค่เด็กเล็ก หรือ เพศหญิงเท่านั "น จากที�เห็นว่าผู้ชายก็มีความชอบในตวักุ
เดทามะเช่นกันอนัเนื�องมาจากการได้รับอิทธิพลของการ์ตนูหุ่นยนต์ การต่อกันดั "มสมยัเด็ก เมื�อ
โตขึ "นก็เริ�มมีความสนใจในโมเดลการ์ตนูที�มาจากตัวละครในการ์ตนูเหล่านั "น ความชอบที�มีต่อ
การ์ตนูจึงไม่หมดไปเมื�อได้รู้จกักเุดทามะที�ไม่ได้มีภาพลกัษณ์เป็นผู้หญิงมากจนเกินไปทําให้รู้สกึ
ว่าผู้ชายก็สามารถชื�นชอบได้เช่นกัน ผู้ที�ชื�นชอบกุเดทามะต่างได้รับวัฒนธรรมประชานิยมจาก
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ประเทศญี�ปุ่ นมาตั "งแต่เด็ก เมื�อโตขึ "นแม้ว่าจะไม่ได้มีความสนใจในสิ�งเดิมแต่ความชอบ และ 
ความสนใจในประเทศญี�ปุ่ นยังคงอยู่ ทําให้เกิดความชอบในตัวการ์ตูนที�มีต้นกําเนิดมาจาก
ประเทศญี�ปุ่ นได้ง่ายถึงจะเป็นเพียงแค่องค์ประกอบหนึ�งในความชอบที�มีต่อตวักเุดทามะก็ตาม  

  ในประเทศญี�ปุ่ นเองวฒันธรรมประชานิยมในด้านต่าง ๆ ก็ยงัคงแสดงออกมาให้เห็นได้
อย่างเด่นชดัทั�วไปเนื�องจากประเทศญี�ปุ่ นเป็นประเทศที�ค่อนข้างยึดถือในวฒันธรรมของตัวเอง
เป็นหลกั ถึงแม้ว่าจะเปิดรับวฒันธรรมของต่างประเทศเข้ามาแต่ก็ยงัคงความเป็นญี�ปุ่ นเอาไว้ได้
มากกว่า วัฒนธรรมประชานิยมดั "งเดิมที�เป็นจุดเริ�มต้นอย่างมังงะ และ อนิเมชัน ก็ยังคงอยู่ใน
ปัจจุบัน ตัวกุเดทามะเองก็รู้จักการนํามาวัฒนธรรมประชานิยมดังกล่าวมาประยุกต์ให้เข้ากับ
ลักษณะนิสยัของตัวกุเดทามะเพื�อส่งเสริมการตลาดอย่างเช่น การนําเอาก็อตซิลล่าที�เป็นตัว
การ์ตนูที�มีจุดกําเนิดมาจากมงังะญี�ปุ่ นจนมาทําเป็นอนิเมชนั และ ดดัแปลงเป็นหนงัเพื�อให้เข้า
กับยุคสมยั มาจบัคู่กับกุเดทามะเพื�อสะท้อนให้เห็นถึงพฤติกรรมความขี "เกียจของก็อตซิลลา่ที�ไม่
ยอมขยับไปไหนจะอยู่แต่ในทะเลก่อนจะออกมาอาละวาดในเมืองจนเกิดเป็นภัยต่อผู้ อื�น 
วฒันธรรมประชานิยมที�เป็นหลกัในการช่วยเสริมให้กเุดทามะได้รับความนิยมในประเทศญี�ปุ่ นก็
คือการรู้จกัเอาวฒันธรรมความ “คาวาอิ” มาใช้กบัสินค้าต่าง ๆ ของกเุดทามะ เพราะคนสว่นมาก
จะเลือกตดัสินใจซื "อสินค้าจากความน่ารัก ทําให้สินค้ากเุดทามะได้รับความนิยมอย่างต่อเนื�องใน
ประเทศญี�ปุ่ น  

  ณฐัณิชา วฒันพาณิช (2552) ได้ทําการวิจยัเกี�ยวกบัการเปิดรับ และ ติดตามวฒันธรรม
ป็อปญี�ปุ่ นผ่านสื�อซึ�งทําให้เกิดเป็นแรงจูงใจในการเรียนภาษาญี�ปุ่ น วัฒนธรรมป็อปญี�ปุ่ น
ประกอบไปด้วย หนงัสือการ์ตนู ดนตรี ละคร นิยาย และ เกม เมื�อวิจยัแล้วพบว่าวยัรุ่นส่วนใหญ่
รู้จกัวฒันธรรมป็อปมาจากอนิเมชนัก่อนเป็นอนัดบัแรกโดยจะเปิดรับสื�อจากอินเตอร์เน็ตเป็นหลกั 
นอกจากนั "นยังเกิดจากความชอบในศิลปินญี�ปุ่ นอยากจะสื�อสารกับศิลปินด้วยความเข้าใจใน
ภาษาเดียวกันทําให้เกิดเป็นความชอบในประเทศญี�ปุ่ นจนเกิดความอยากเรียนรู้ภาษาญี�ปุ่ น
ตามมา  

 ค่านิยม 

  จากการศกึษาค่านิยมผ่านการ์ตนูกเุดทามะได้ทราบว่ากเุดทามะสะท้อนค่านิยมของคน
ญี�ปุ่ นผ่านการเล่าเรื�องในบริบทต่าง ๆ ซึ�งค่านิยมของคนญี�ปุ่ นที�กุเดทามะได้ถ่ายทอดออกมามี
ลกัษณะตรงกันข้ามกบัค่านิยมในชีวิตจริงของคนญี�ปุ่ น โดยตวักุเดทามะเองได้เปรียบเหมือนอีก
ด้านภายในจิตใจของคนญี�ปุ่ นที�ต้องการการผ่อนคลาย มีช่วงเวลาที�ได้ขี "เกียจบ้าง ได้ทําตามใจ
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ตนเองโดยไม่คํานึงถึงสงัคมรอบข้าง ด้วยเหตนุี "ทําให้ผู้บริโภคญี�ปุ่ นเกิดความชื�นชอบในตวักเุดทา
มะ ในขณะที�บุคลิกลกัษณะที�กุเดทามะได้สะท้อนออกมาตรงกับลกัษณะ และ ค่านิยมของคน
ไทยที�มีพื "นฐานชอบความผ่อนคลาย สนกุกบัสิ�งรอบตวัอยู่เสมอ คนไทยจึงมีความชื�นชอบในตวักุ
เดทามะที�มีความเหมือนกับตัวเอง ซึ�งทําให้เห็นว่าถึงแม้ว่าค่านิยมของแต่ละวัฒนธรรมจะ
แตกต่างกนัแต่ก็สามารถเกิดความชื�นชอบ และ เลือกบริโภคในสิ�งเดียวกนัได้  

  เมื�อวิเคราะห์จึงได้พบว่าค่านิยมที�เหมือนกนัของคนไทยกบัคนญี�ปุ่ นสามารถแบ่งออกได้
เป็น 3 ประการดงันี "  

  1. ค่านิยมการแต่งงาน  

  สมัยนี "ค่านิยมได้เปลี�ยนแปลงไป ผู้ หญิงญี�ปุ่ นอยู่คนเดียวครองตัวเป็นโสดมากขึ "น 
เนื�องจากคิดว่าการทํางานเก็บเงินมีความสําคญัมากกว่า เหมือนกับค่านิยมของคนไทยที�เห็นว่า
การแต่งงานเป็นเรื�องที�ไม่ได้สําคัญเป็นอันดับต้น ๆ เหมือนสมัยก่อน  (พิมลพรรณ อิศรภักดี , 

2014, ทศันคติของคนรุ่นใหม่เกี�ยวกบัการแต่งงานและมีบตุร)  

  2. ค่านิยมการคิดค้นทดลองสิ งใหม่อยู่เสมอ 

  ญี�ปุ่ นมีชื�อเสียงในด้านของเทคโนโลยี และ ความนําสมยัของนวตักรรมอนัเนื�องมาจาก
การประดิษฐ์สร้างสรรค์สิ�งอํานวยความสะดวกต่าง ๆ ทั "งเครื�องใช้ภายในบ้าน หรือ ของใช้ตาม
สถานที�ที�ต้องรองรับคนเป็นจํานวนมากเพื�อให้การดําเนินงานเป็นไปอย่างรวดเร็ว สิ�งเหล่านี "เกิด
มาจากการที�คนญี�ปุ่ นมีค่านิยมที�ใฝ่หาความรู้อยู่เสมอ คนไทยก็มีค่านิยมที�ใฝ่หาความรู้ หมั�น
ศึกษาจากตําราที�มีเพื�อให้ตัวเองก้าวทันโลก และ สามารถนํานวัตกรรมของชนชาติอื�นมา
ดดัแปลงให้สามารถใช้ประโยชน์ได้เป็นการสง่เสริมให้ประเทศก้าวหน้า  

  3. ค่านิยมความพยายามเพื อให้บรรลุเป้าหมาย 

  ความพยายามเป็นคณุสมบติัที�โดดเด่นของคนญี�ปุ่ นมาตั "งแต่สมยัก่อน คนญี�ปุ่ นเชื�อว่า
ตวัเองมีจิตวิญญาณของความเป็นนกัสู้อยู่ในตวัเองทําให้ต้องมีความพยายาม ความมุ่งมั�นตั "งใจ 
เพื�อประสบผลสําเร็จมากกว่าคนอื�น (Chibi-angle, 2016) เหมือนกับคนไทยที�มีคํากล่าวที�ว่า 
“ความพยายามอยู่ที�ไหน ความสําเร็จอยู่ที�นั�น” คนไทยมีการปลกูฝังเรื�องความเพียรพยายามมา
ตั "งแต่ในโรงเรียนจนถึงการทํางาน ผลของความพยายามก็คือความภาคภมิูใจที�จะตามมา 
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  ค่านิยมที แตกต่างกันระหว่างคนไทย และ คนญี ปุ่น 

  1. ค่านิยมการตรงต่อเวลา 

  คนญี�ปุ่ นถือว่าเรื�องของการตรงต่อเวลาเป็นเรื�องที�สําคัญมาก แตกต่างกับคนไทยที�
มกัจะมาสายไม่เห็นคณุค่าและความสําคญัของเวลา 

   2. ค่านิยมการยึดถือกรอบของสังคมในการดาํเนินชีวิต 

  กรอบของสังคมเปรียบเหมือนข้อกําหนดในการใช้ชีวิตของผู้คนในสังคมเพื�อให้อยู่
ร่วมกันได้อย่างมีความสขุ แต่คนญี�ปุ่ น และ คนไทย มีความแตกต่างกันในเรื�องการยึดถือหลกั
กรอบของสงัคมในการใช้ชีวิตโดยที�คนญี�ปุ่ นจะค่อนข้างเคร่งครัดทําตามสิ�งที�สงัคมได้วางไว้(Get 

nihongo, 2016) ในขณะที�คนไทยไม่ค่อยยึดถือหลกักรอบของสงัคมในการดําเนินชีวิตมากนกั 
จะเห็นตวัเองสําคญัเป็นหลกัสิ�งใดที�ตวัเองทําแล้วสบายที�สดุ ได้รับผลประโยชน์มากที�สดุจะเลือก
ทําสิ�งนั "นโดยไม่ได้คํานึงถึงบคุคลรอบข้างมากเท่าที�ควรเป็น (งมบญุ, 2557) 

   3. ค่านิยมในการรับคนเข้าทาํงาน 

  ในการรับคนเข้าทํางานของคนญี�ปุ่ นสิ�งแรกที�จะพิจารณาคือการรับเด็กจบใหม่เข้า
ทํางานเป็นหลกัโดยไม่คํานึงถึงประสบการณ์การทํางานเนื�องจากเชื�อว่าสามารถเรียนรู้งานได้ ขอ
เพียงแค่จบมาจากสายที�สามารถเข้ากับงานที�เลือกทํา เมื�อเทียบกับค่านิยมในการรับสมคัรงาน
ของคนไทยถือว่าแตกต่างกันเนื�องจากคนไทยจะพิจารณาจากประสบการณ์เป็นสว่นสําคญัโดย
คิดว่าการมีประสบการณ์ในการทํางานด้านนั "นมากยิ�งมีความเชี�ยวชาญมาก 

  4. ค่านิยมความเคร่งครัดในการทาํงาน  

  บรรยากาศในการทํางานระหว่างคนไทย และ คนญี�ปุ่ นมีความแตกต่างกันอย่างมาก 
สาเหตมุาจากการที�คนญี�ปุ่ นเป็นคนที�ค่อนข้างเคร่งครัด มีกฎระเบียบในการทํางานสงู ในเวลา
งานห้ามเลน่มือถือ ห้ามคยุในสิ�งที�ไม่เกี�ยวกบังาน ต่างกบัการทํางานของคนไทยที�จะมีความผ่อน
คลายมากกว่า ในเวลางานสามารถพูดคุยกันในเรื�องทั�วไปได้ สามารถรับประทานอาหารว่าง 
ขนม ร่วมกันในระหว่างงาน การทํางานมีความยืดหยุ่นมากกว่า ทําให้บรรยากาศในการทํางาน
ไม่ตงึเครียดมากเกินไป  

  5. ค่านิยมการชื นชอบดารา  

  คนไทยถือว่าถึงแม้ว่าจะเป็นคนมีชื�อเสียงแต่ก็ต้องมีชีวิตส่วนตัวของตัวเอง สามารถมี
คนรัก มีสังคมภายนอกของตัวเองได้ แต่คนญี�ปุ่ นถือว่าการมีคนรักของคนมีชื�อเสียงเป็นสิ�ง
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ต้องห้ามโดยเฉพาะไอดอลยิ�งไม่สามารถมีคนรักได้ จะถกูสงัคมรุมต่อว่าทนัทีเพราะถือว่าเป็นการ
ทรยศต่อความรู้สึกของผู้ที�ชื�นชอบ ในเรื�องของการใช้ชีวิตประจําวนัในที�สาธารณะดาราไทยจะ
สามารถพบเห็นได้ง่ายกว่า และ ยงัสามารถเข้าไปขอถ่ายรูป ขอลายเซ็นได้อย่างอิสระถ้าไม่เป็น
การรบกวนจนเกินไป ซึ�งที�ญี�ปุ่ นไม่สามารถทําเช่นนั "นได้  

  6. ค่านิยมการแต่งตัว 

  รสนิยมของคนญี�ปุ่ นก็เป็นปัจจัยที�ทําให้คนไทยไม่สามารถใส่เสื "อผ้าของคนญี�ปุ่ นได้
เนื�องจากคนญี�ปุ่ นมีความเป็นตัวของตัวเองสูง มีการแบ่งลกัษณะของบุคลิกนิสยัตามเสื "อผ้าที�
เลือกใส ่อย่างเช่น สาวหวานจะเลือกใสล่ายดอกสีโทนอ่อน หรือ กลุม่คนที�ชื�นชอบแฟชั�นแนวร็อค
จะใส่เสื "อหนงัสีดําเป็นต้น ไม่ได้มีการกําหนดแฟชั�นที�แน่นอนในแต่ละช่วงเวลา ในขณะที�คนไทย
จะนิยมแต่งตวัตามแฟชั�นที�มีอิทธิพลในช่วงเวลานั "น  

 วัฒนธรรม 

  วฒันธรรมเป็นสิ�งที�ผู้คนในสงัคมสร้างขึ "น และ ได้รับการปลกูฝังสืบต่อกันมาตั "งแต่รุ่นสู่
รุ่น เป็นแบบแผนของการดําเนินชีวิต ช่วยในการจดัระเบียบสงัคม ความเชื�อ รวมไปถึงพฤติกรรม 
แต่ละสงัคมจึงมีวฒันธรรมที�ต่างกันขึ "นอยู่กับรูปแบบทางวฒันธรรมที�ได้รับรู้มา คนไทย และ คน
ญี�ปุ่ นมีความคล้ายคลงึ และ ความแตกต่างทางวฒันธรรมอยู่หลายประการ แบ่งออกได้เป็นดงันี "  

  วัฒนธรรมของไทยและญี ปุ่นที เหมือนกัน 

  1. วัฒนธรรมที หลากหลายอันเกิดจากการเปิดรับวัฒนธรรมของต่างชาติ 

  ทั "งไทย และ ญี�ปุ่ นเป็นประเทศเปิดทั "งคู่ดงันั "นจึงได้รับวฒันธรรมมาจากประเทศที�เข้ามา
ทําธุรกิจภายในประเทศ หรือ แม้กระทั�งการเข้ามาอยู่อาศัยของชาวต่างชาติก็นํามาซึ�งการ
ถ่ายทอดวัฒนธรรมใหม่ ๆ ทําให้ประเทศได้รับผลจากการรับวัฒนธรรมดังกล่าว ไม่ว่าจะเป็น
เทศกาลคริสต์มาส เทศกาลเฮลโลวีน ซึ�งทั "งสองเทศกาลต่างเป็นเทศกาลที�ได้รับมาจากประเทศ
ฝั�งตะวนัตกทั "งสิ "น  

  2. วัฒนธรรมการตกแต่งจานอาหารให้สวยงาม 

  คนญี�ปุ่ นขึ "นชื�อในเรื�องของความสร้างสรรค์ในการจัดทําหน้าตาของข้าวกล่องให้มี
เอกลกัษณ์ไม่เหมือนใคร เป็นหนึ�งในกิจกรรมที�แม่บ้านญี�ปุ่ นมีไว้เพื�อทําให้งานสนกุมาก แต่ถ้าพดู
ถึงความพิถีพิถันในการทําอาหารให้มีรายละเอียดงดงามคนไทยก็ไม่แพ้ชาติอื�น การแกะสลกั
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ผลไม้ของไทยมีความละเอียดมาก และ ต้องใช้เวลานานในการแกะสลกัแต่ละครั "งเรียกได้ว่าต้อง
อาศยัความชํานาญที�ฝึกฝนมาอย่างดีเพื�อสร้างความประทบัใจแรกให้แก่ผู้ทาน  

  3. มารยาทบนโต๊ะอาหาร 

  มารยาทเป็นสิ�งที�ทกุสงัคมทุกชาติมีเป็นของตวัเอง แต่ละชาติจะมีการเรียนรู้ในเรื�องของ
มารยาทมาแตกต่างกันแล้วแต่เรื�อง มารยาทบางเรื�องมีความคล้ายคลึงกันเพราะอยู่บนพื "นฐาน
เดียวกนั อย่างเช่นมารยาทบนโต๊ะอาหารของคนไทย และ คนญี�ปุ่ นจะมีความใกล้เคียงกนั ที�เห็น
ได้ชดัคือ เรื�องของการนําอาหารมาเป็นของเลน่ ไม่ว่าจะเป็นการเขี�ยอาหาร นําอาหารหลายชนิด
มาผสมกนั ถือว่าเป็นการเสียมารยาท อาหารมีไว้เพื�อให้รับประทานแต่เพียงเท่านั "น 

  4. วัฒนธรรมการแข่งขัน 

  ประเทศไทยติอนัดบัประเทศที�มีอตัราประเทศที�มีนกัเลน่เกมมากที�สดุในโลก (Fayossy, 

2015) เกิดจากการที�คนไทยเป็นคนที�ชอบการแข่งขนัมาตั "งแต่สมยัก่อน ทําให้การแข่งขนัเกมเป็น
เหมือนการสร้างความท้าทายให้แก่ตัวเอง ในขณะที�ประเทศญี�ปุ่ นถึงแม้ว่าจะไม่ติดอันดับ
ประเทศที�มีอตัราเด็กเลน่เกมสงูแต่ประเทศญี�ปุ่ นถือเป็นแหลง่ผลิตเกมชั "นดี คนญี�ปุ่ นชอบเลน่เกม
เพื�อคลายเครียด หนีจากชีวิตจริงที�มีความกดดนัสงู  

  วัฒนธรรมของไทยและญี ปุ่นที แตกต่างกันได้แก่ 

  1. การส่งเสียงเวลารับประทานบะหมี  

  หลายคนเวลาไปญี�ปุ่ นถ้าได้มีโอกาสร่วมโต๊ะกับคนญี�ปุ่ นเวลารับประทานราเมง หรือ 
ซุปมักจะมีความสงสัยว่าทําไมคนญี�ปุ่ นถึงซดนํ "าซุปเสียงดัง เพราะเมื�อเป็นที�เมืองไทยการ
รับประทานเสียงดงัเป็นการแสดงกิริยามารยาทที�ไม่ดี เป็นการรบกวนผู้ อื�น แต่สําหรับคนญี�ปุ่ น
การส่งเสียงเวลารับประทานอาหารประเภทนํ "าถือว่าเป็นสิ�งที�ดีแสดงถึงความอร่อย ความ
เพลิดเพลินในการรับประทานจานนั "น  

  2. วัฒนธรรมข้าวกล่อง 

  การพกข้าวกล่องถือเป็นวฒันธรรมอย่างหนึ�งของคนญี�ปุ่ นแสดงถึงความรัก และ ความ
ห่วงใยที�แม่มีให้กับคนในบ้าน ตกต่างกับคนไทยที�มีเพียงคนส่วนน้อยที�นิยมพกข้าวกล่องไป
รับประทาน ส่วนมากจะซื "อตามร้านอาหารตามสั�ง หรือ เข้าร้านอาหารในห้างสรรพสินค้า อาจ
เป็นเพราะว่าในตอนเช้าไม่มีเวลามากพอที�จะจดัเตรียมอาหารได้ และ ทั "งครอบครัวต้องทํางาน
ไม่ได้มีหน้าที�แต่เพียงเป็นแม่บ้านเหมือนผู้หญิงญี�ปุ่ น 
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  3. การทานอาหารรสจัด 

  รสชาติอาหารไทยไม่ว่าจะเป็นรสเค็ม หวาน เผ็ดจะรสจัดจ้านไปทางใดทางหนึ�ง           
ไม่เหมือนกับอาหารญี�ปุ่ นที�มีรสชาติค่อนข้างจืด คนญี�ปุ่ นไม่ค่อยนิยมการปรุงรสอาหารด้วย
ความเชื�อที�ว่ารสชาติดั "งเดิมดีที�สดุ การปรุงรสอาหารเหมือนเป็นการติผู้ทําว่าไม่อร่อย  

 ความเชื อ 

  คําสอนของไทย และ ญี�ปุ่ นมีหลกัการเหมือนกนั คือการสอนให้ทกุคนเป็นคนดี รู้จกัการ
ทําความดี ให้อภยัคนอื�น ไม่ทําร้ายคนอื�น เป็นต้น จะแบ่งได้เป็นความเชื�อหลกั ๆ ดงันี " 

  1. ความเชื อในเรื องของการทําดีได้ดี  

  เป็นหลกัสําคญัของศาสนาในทุกศาสนาที�ได้ถ่ายทอดให้แก่ผู้อยู่ในศาสนา คนไทย และ 
คนญี�ปุ่ นต่างมีความเชื�อที�ว่าเมื�อเราทําดีมกัจะได้รับสิ�งดี ๆ กลบัมา นอกจากนั "นยงัสอนว่าความ
ดีสามารถเอาชนะความชั�วทั "งหลายได้   

  2. ความเชื อเกี ยวกับฝาแฝด 

  ตามความเชื�อของคนทั�วไปมกัจะเชื�อว่าถ้าเป็นฝาแฝดกนัจะสามารถสื�อความรู้สกึถึงกัน
ได้ อย่างเช่น เมื�อคนหนึ�งรู้สกึไม่สบายอีกคนจะรู้สกึไม่สบายเช่นกนัอาการอาจจะไม่มาในรูปแบบ
ของอาการไม่สบายแต่เป็นความไม่สบายใจ มีความรู้สึกแปลก ๆ เป็นต้น ซึ�งเป็นเพียงความเชื�อ
เท่านั "นยงั ไม่ได้รับการพิสจูน์อย่างเป็นหลกัที�แน่นอน บางคนบอกว่าการที�มีความรู้สกึเชื�อมถึงกัน
ไม่เพียงแต่จะเกิดกบัฝากแฝดแต่เกิดได้กบับุคคลที�มีความผกูพนัธ์ใกล้ชิดกนัมากอย่างครอบครัว
ก็สามารถรู้สกึถึงกนัได้ (honestdocs,2019)  

  3. การถ่ายทอดความเชื อผ่านนิทาน  

  การถ่ายทอดเนื "อหาเกี�ยวกบัสิ�งต่าง ๆ ผ่านการเลา่เรื�องไม่ว่าจะเป็นเรื�องสั "นหรือเรื�องยาว
ก็สามารถสร้างการรับรู้ในใจความสําคญัให้เกิดแก่ผู้ อ่านได้เหมือนกนัดงัที� Moussa Ahmadian 
และ Hooshang Yazdani (2013) ได้ทําการวิจัยเกี�ยวกับการรับรู้ความรู้ที�ได้จากการอ่าน
วรรณกรรมโดยคดัเลือกมาจากวรรณกรรมเรื�องสั "นทําให้ได้ทราบว่าผู้ อ่านจะสามารถรับรู้ และ 
เข้าใจในสิ�งที�แฝงมากับตวัเรื�องผ่านการเล่าโดยตัวละครในเรื�องโดยยึดจากหลกัแก่นเรื�องที�เคย
อ่านมาก่อนหน้านี " ผู้ อ่านจะนําเอาเนื "อหาในนิทานที�อ่านไปเปรียบเทียบกับสิ�งที�เคยอ่านมาใน
อดีตเพื�อหาจุดที�เหมือนกันโดยจะแยกการวิเคราะห์ออกเป็นทีละส่วน ทั "งเนื "อหา บท ตัวละคร 
ก่อนนํามาเปรียบเทียบ  
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  4. ความเชื อเรื องของตัวเลข 

  ทั "งไทย และ ญี�ปุ่ นมีความเชื�อในเรื�องของตวัเลขที�เหมือนกนั แตกต่างกนัตรงเลขที�นํามา
สื�อถึงโชคดี โชคไม่ดี เนื�องจากการออกเสียงที�ไม่เหมือนกันของสองภาษา คนไทยเชื�อว่าเลข
มงคลคือเลข 9 หมายถึงความก้าวหน้า เจริญรุ่งเรือง แตกต่างกับคนญี�ปุ่ นที�มีความเชื�อว่าเลข 9 

เป็นเลขที�ไม่มงคลเนื�องจากพ้องเสียงกบัคําว่าคทุี�แปลว่าความลําบาก จึงไม่นิยมใช้เลข 9 ในการ
เป็นเลขใด ๆ ที�เกี�ยวกบัการงาน การเรียน จะทําให้ผ่านไปได้อย่างยากลําบาก  

  5. ความเชื อเรื องวิญญาณ 

  ความเชื�อเรื�องของภูตผีปีศาจ และ วิญญาณเป็นความเชื�อที�อยู่คู่กับคนไทย และ        
คนญี�ปุ่ นมาตั "งแต่อดีต คนญี�ปุ่ นเชื�อว่าทุกสิ�งบนโลกมีชีวิตมีวิญญาณอยู่ด้านในไม่ว่าจะเป็น
ต้นไม้ ป่าเขา ไปจนถึงโต๊ะ เก้าอี " ของใช้ ซึ�งเป็นความเชื�อที�มีที�มาจากศาสนาชินโตที�เชื�อว่าทกุสิ�ง
ทุกแห่งล้วนมีวิญญาณอยุ่ หรือที�เรียกว่า “คามิ” ทุกคนจึงต้องให้ความสําคัญกับทุกสิ�งรอบตวั 
และ รู้จกัเคารพทกุสิ�งบนโลก (ณฐัพงศ์ ไชยวานิชย์ผล, 2017) ความเชื�อในเรื�องวิญญาณของคน
ญี�ปุ่ นแตกต่างกับคนไทยตรงที�ว่าคนไทยจะมีความเชื�อว่าเมื�อคนเราตายไปจะกลายเป็น
วิญญาณ และ จะมาสิงสถิตอยู่ในสิ�งของที�ผกูพนัธ์ หรือ วิญญาณบรรพบรุุษที�คอยปกป้องรักษา
ผู้คนรุ่นหลงั     แต่ไม่ได้มีวิญญาณอยู่ทกุที�ตั "งแต่แรกเหมือนความเชื�อของญี�ปุ่ น 

 จากการวิเคราะห์เรื�องของค่านิยมข้างต้นสามารถเห็นได้ว่าค่านิยมที�กเุดทามะสะท้อนออกมา
มีความเหมือนกับค่านิยม และ ลกัษณะนิสยัของคนไทยทําให้คนไทยเหมือนเห็นตวัเอง แต่กลบั
ตรงกันข้ามกับค่านิยม และ ลกัษณะนิสยัของคนญี�ปุ่ น เป็นสิ�งที�คนญี�ปุ่ นอยากทําแต่ไม่สามารถ
ทําได้ในการดําเนินชีวิตกเุดทามะจึงเหมือนกระจกสะท้อนสิ�งที�อยู่ภายในจิตใจของคนญี�ปุ่ น 

ข้อเสนอแนะ 

  ข้อเสนอแนะทางการตลาด 

  1. การใช้แนวคิดอาํนาจอ่อนในการช่วยส่งเสริมการทําการตลาดให้แก่แบรนด์ 

  เนื�องจากอํานาจอ่อนสามารถแทรกซึมเข้าไปอยู่ในวฒันธรรมต่าง ๆ ที�มีความแตกต่าง
กันได้เพื�อให้ผู้ คนในวัฒนธรรมนั "นเกิดการรับรู้ และ ซึมซับแบรนด์ สร้างความผูกพันให้แก่
กลุ่มเป้าหมาย และ แบรนด์โดยไม่รู้ตัว ซึ�งอํานาจอ่อนสามารถใช้ได้ในการทําการตลาดใน
หลากหลายด้านทั "งเพลง ละคร การแต่งตวั อาหารอย่างครอบคลมุ  
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   2 .ควรมีการปรับตัวให้เข้ากับแต่ละวัฒนธรรมที ต้องการทําการตลาด 

  เพื�อตอบสนองความต้องการของผู้บริโภคได้อย่างตรงจุด จําเป็นจะต้องเรียนรู้ และ 
เข้าใจการดําเนินชีวิต ลกัษณะสงัคมของแต่ละประเทศก่อนนํามาดดัแปลผลิตภณัฑ์ของแบรนด์ 
เพราะแต่ละวัฒนธรรมมีค่านิยม ความเชื�อที�ไม่ เหมือนกัน บางสิ�งอาจถูกต้องเมื�ออยู่กับ
วฒันธรรมของประเทศหนึ�งแต่ไม่ถกูต้องกบัอีกประเทศก็เป็นได้  

  3. การขยายกลุ่มเป้าหมายของแบรนด์ให้มีความหลากหลาย 

  เป็นสิ�งที�สําคญั และ ควรนํามาใช้ในการทําการตลาด ให้มีกลุ่มเป้าหมายตั "งแต่เด็กไป
จนถึงผู้ใหญ่ จึงควรทําสินค้าที�สามารถใช้งานได้ในหลายด้าน มีทั "งคณุประโยชน์ และ รูปลกัษณ์
ที�สวยงาม เพื�อให้ผู้บริโภคมีทางเลือกที�มากขึ "น 

  4. ศึกษาและทําความเข้าใจกลุ่มเป้าหมายในด้านในด้านหนึ ง 

  ไม่ว่าจะเป็นวัฒนธรรม รสนิยม การดําเนินชีวิต รายได้ สงัคมเพื�อผลิตสินค้าที�ตรงกับ
ความต้องการของกลุม่เปา้หมายที�แตกต่างกนัในบางครั "งกลุ่มเปา้หมายที�มีพฤติกรรมการบริโภค
ที�ต่างกนักลบัซื "อของเหมือนกนั  

  ข้อเสนอแนะทางการวิจัย 

  จากการศึกษาวิจยัเกี�ยวกับค่านิยมผ่านการบริโภคการ์ตนูพบว่ายงัไม่ค่อยมีการทําการ
วิจยัในลกัษณะเดียวกันกับตวัการ์ตนูฝั�งตะวนัตกที�มีค่านิยม และ วฒันธรรมที�แตกต่างกบัเอเชีย 
ซึ�งผู้ วิจัยเห็นว่าการ์ตูนฝั�งตะวันตกมีการถ่ายทอดแนวคิดที�เป็นประโยชน์ในหลายด้านทั "ง 
ประวติัศาสตร์ วิทยาศาสตร์ และ ยงัมีการนําเอาค่านิยมของแต่ละยุคสมัยมาแสดงให้เห็นผ่าน
ตัวการ์ตูนเช่นเดียวกันกับตัวการ์ตูนซานริโอ้ ดังนั "นถ้ามีการทําการวิจัยเกี�ยวกับค่านิยมทางฝั�ง
ตะวันตก และ นํามาเปรียบเทียบกับค่านิยมฝั�งตะวันออกจะเห็นความแตกต่างที�ชัดเจนมาก
ยิ�งขึ "น ทั "งในด้านการดําเนินชีวิต กรอบของสงัคม และ ประเพณีวฒันธรรม 
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